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STATEMENT 
by the Minister of Housing, Land Planning and Environment 
of REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY 
Mr. Carlos Colacce 
at the 15th Conference of the Parties to the  
UN Framework Convention on Climate Change 
 

 

Sr. Presidente, en primer lugar, deseamos agradecer la hospitalidad de 

la ciudad de Copenhague así como al Reino de Dinamarca  y a la Secretaría de 

la Convención por el enorme esfuerzo para la organización de esta reunión. 

Sr. Presidente, Uruguay apoya integralmente el objetivo y los principios 

de la Convención y su Protocolo y, especialmente, el principio de las 

responsabilidades comunes pero diferenciadas que allí se consagran. 

Por otra parte, Sr. Presidente, nuestra vulnerabilidad frente a los efectos 

adversos del cambio climático y de la variabilidad climática es un hecho 

constatado. Cada día,  con mayor frecuencia, somos afectados por eventos 

extremos tales como tormentas severas, fuertes inundaciones y graves 

sequías. 

Esto ya afecta a nuestra población y nuestra economía, en especial el 

sector agrícola, condicionando fuertemente nuestro desarrollo productivo. 

Más del 70% de nuestra población reside en la zona costera y  se verá 

seriamente afectada por el aumento del nivel del mar y el impacto de los 

mencionados eventos severos. 

Uruguay, consciente de la grave situación, elaboró un Plan Nacional de 

Respuesta al Cambio Climático que contempla tanto acciones de adaptación 

como de la mitigación. 

En materia de Mitigación, Sr. Presidente, Uruguay ha adoptado una 

actitud proactiva, pese a que nuestro nivel de emisiones de gases de efecto 

invernadero es muy bajo.  



  2 

Hemos asumido el compromiso ante la comunidad internacional, en 

forma unilateral, de profundizar las medidas de mitigación, voluntarias, 

medibles y verificables. 

Entre las múltiples acciones ya cumplidas por nuestro país, queremos 

hacer referencia a la transformación de nuestra matriz energética y a la 

profundización de medidas de mitigación en el sector agropecuario. 

En materia energética, actualmente el 6% de la potencia instalada de 

energía eléctrica en el país proviene de fuentes de energía renovables no 

tradicionales, lo que representa el mayor índice de todas las Américas. 

Nos hemos fijado como meta que para el año 2015 el 50% del total de la 

matriz de energía primaria global del país provenga de una combinación de 

fuentes renovables. 

En el sector productivo agropecuario, Sr Presidente, hemos impulsado 

en estas negociaciones la adopción por parte de la COP 15 de una decisión 

para promover la cooperación global para la investigación y desarrollo de 

tecnologías de mitigación para el sector agricultura, en particular, aquellas que 

mejoren la eficiencia y la productividad del sector. 

En el día de hoy, junto con 20 naciones, hemos constituido una Alianza 

Global con el objetivo de profundizar la  investigación de medidas de mitigación 

en este sector. 

Recientemente nuestro país concluyó los resultados de un Estudio 

Nacional de Economía del Cambio Climático que muestra el impacto sobre los 

distintos sectores de la economía y revela el alto costo de las medias 

necesarias de mitigación y adaptación. 

Necesariamente, nuestra prioridad es la adaptación, Sr. Presidente. 

Dentro de nuestras capacidades económicas estamos realizando los mayores 

esfuerzos para ello. 

Por ello es ineludible e impostergable, tal como la Convención lo 

establece, la cooperación internacional a efectos de obtener los recursos y la 

tecnología necesaria. 
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Exhortamos a los grandes emisores y especialmente a los países 

desarrollados, responsables de la grave situación que todos enfrentamos, a 

asumir que definitivamente ha llegado la hora de adoptar un modelo de 

desarrollo sostenible. 

Venimos aquí para acordar, Sr. Presidente. 

Resta ahora recibir el impulso final a los efectos de alcanzar el acuerdo 

que esté a la altura de las circunstancias y expectativas. 

Asumamos hoy nuestras responsabilidades políticas, económicas, 

ambientales. Pero ante todo, asumamos el imperativo moral y ético. 

Muchas gracias. 

 

* * * * * * 

 

Copenhagen, December 16, 2009 

 

 


